
Глава 83: Проклятье Короля Демонов.

 

— ... ... кучи!

Вечер, после очередного чиха, сад при особняке превратился в выжженную равнину.  ... ... если
услышать только эту часть объяснения, можно счесть всё полным безумием, но всё
действительно так, ничего уж не поделаешь. Я восстановил сад в исходное состояние и
повернулся к Бальтазар.

— ... ... ? — посмотрела она на меня невинным взглядом.

Судя по выражению её лица, она действительно не понимает, чего учудила.

— Как у тебя так выходит, ты чихаешь специально или нет?

— Чихаю?

— Не специально и бессознательно, хах... ...

Мы только познакомились, но я уже знаю, как прост и прямолинеен её характер. Она
простодушный человек, к худу ли добру... ... независимо того, человек ли Король Демонов или
нет. Она делает это бессознательно, ничего не поделаешь.

— Люцио?

— Да? — я обернулся, внезапно услышав, как меня окликнули.

На фоне заходящего солнца я увидел Исаака и Аманду-сан. Исаак уверенно прошёл через
входные ворота, а Аманда-сан шла вслед за ним. Если подумать, Аманда-сан ходила куда-то
выручить Исаака, так как он опять влип в какие-то неприятности.

— Незачем было приходить, какие там проблемы.

— Конечно, нечто подобное для меня вообще ничто, пустяковые мелочи.

— Интересно, почему Вы так уверены.

Аманда-сан шла за Исааком со своим обычным выражением лица, но как мне показалось, её
выражение самую малость отличалось от обычного лёгкой горчинкой. Я понял, те проблемы
были совершенно не "пустяковыми". Нужно будет потом поинтересоваться у Аманды-сан.

— Ладно, у меня тут другое дело, Люцио, я хочу кое-что спросить.

— Кое-что спросить?

— Ага, как я слышал тут живёт прекрасная рыжеволосая красавица. Где она?

— Рыжеволосая... ... ты говоришь о Веронике?

— НЕТ. Не та малявка, разящая молоком, а блистательно чарующая взрослая красавица.

... ... и всё-таки он о Веронике. Рыжеволосая, блистательно чарующая взрослая красавица, так



на самом деле выглядит Вероника. Я наложил на Веронику магию, и сейчас она живёт вместе с
нами в своём детском обличье. И иногда я возвращаю её к исходному облику, и она какое-то
время ходит так по особняку. Я взглянул на Аманду-сан.

— Я уже объясняла ему, но он не поверил мне.

Ясно. Значит, кто-то видел Веронику в истинном облике и Иссак как-то прознал о ней, но даже
с объяснения Аманды-сан, Исаак не поверил. Как проблематично, проблематично всё
объяснять.

— Что ты хочешь от неё?

— Представь меня ей, — немедленно ответил Исаак.

Всё именно так, как я и думал, хах. Этот парень, он слишком увлечён женщинами.

— Из того, что я слышал, мы с этой красавицей уже встречались раньше. Тогда я повёл себя
немного неправильно, но теперь я уверен, я добьюсь её расположения, соблазню и сделаю
своей.

— Соблазнишь, да.

Я уже несколько раз видел потуги Исаака соблазнить женщин. Честно говоря, его потуги
больше тянут на зарисовки комедийной сценки, я не могу представить, что какая-нибудь
женщина соблазниться им. Даже так, сам Исаак полностью уверен в себе. Потрясающе, в
другом смысле слова.

— Давай уже, поторопись и расскажи мне где она. Взрослой женщине будет гораздо лучше со
взрослым мужчиной, таким как я. Ты должен просто... ... вот, ты просто должен пить молоко
вместе с тем ребёнком. Вы подходите друг другу.

— Ребёнком? — я обернулся и увидел как обычно ветряную и не собранную Бальтазар.

Подходим друг другу, ну... ... она выглядит одного возраста со мной и моим жёнами, поэтому,
даже если он говорит, что мы подходим друг другу, наверное, он прав. Да и Бальтазар ветрена
и не собрана как обычно, но, когда я присмотрелся к ней, я заметил, она пристально
рассматривает Исаака. Интересно, что такого случилось.

— ... ... на одну треть.

— Ээ?

— На одну треть как Люцио-чан.

— На одну треть как я? — я недоуменно наклонил голову из-за двусмысленных слов Бальтазар.

— Он выглядит на треть как Люцио-чан, он такой же на третью часть.

— Ах~... ... всё-таки он мой родной брат, в нас течёт одна кровь.

По крайней мере с "Люцио Мартиеном". Верно, лично я сам не особо уверен, но Исаак мой
родной брат. ... ... и теперь, осознав данный факт я вдруг почувствовал себя огорчённым.
Ладно, какая разница.



— Хватит и одного Люцио-тян.

— Ээ? — пока я думал, что именно она имела ввиду, Бальтазар вытянула руку к Исааку.

Я ощутил колыхания магической силы, магия окутала Исаака.

— О, ОООоооооо... ... — его голос звучал как-то отдалённо, тело Исаака начало постепенно
усыхать... ... и он изменился.

В течении нескольких секунд из человека он превратился в слизня. ... ... очень цветастого
слизня, покрытого по всему телу отметками в виде звёзд. Он... ... он выглядит всё ещё
свойственно для самого себя, даже превратившись в слизня, хах. Нет-нет, сейчас нужно думать
о другом.

— Почему ты сделала это с ним?

— Мне не нравятся те, кто похож на Люцио-чан, за исключением самого Люцио-чан.

— Из-за одинаковых генов... ... ты изменила его манией, потому что он похож на меня, хах.

*КокуКоку*, - закивала Бальтазар. Ясно, теперь понял. Как ни странно, сам Исаак на этот раз
совершенно ни причём. Я ничего не сделал и просто смотрел, так как не почувствовал
никакого смертельного намерения, но теперь я чувствую некий укол вины. ... ... что ж, да какая
разница, ведь это Исаак в конце то концов.

— Люцио-сама.

— Я дома~.

— Я вернулась... ... ого, кто она?

И пока мы были заняты, вернулись мои жёны. Почему-то мне кажется, что теперь всё станет
только сложнее.
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